
16 ВЕСТНИК МГПУ ■ СЕРИЯ «ИНФОРМАТИКА И ИНФОРМАТИЗАЦИЯ ОБРАЗОВАНИЯ»

Научная статья
УДК 378
DOI: 10.25688/2072-9014.2023.66.4.02

К ВОПРОСУ О СПОСОБАХ ЭФФЕКТИВИЗАЦИИ 
ПРОЦЕССА ФОРМИРОВАНИЯ КОММУНИКАТИВНОЙ 

КОМПЕТЕНЦИИ ИНОСТРАННЫХ СТУДЕНТОВ 
В УСЛОВИЯХ ЦИФРОВИЗАЦИИ ОБУЧЕНИЯ

Лилия Борисовна Белоглазова1, 
Темирболат Ибрасович Кеншинбай2,

Гаяне Бориковна Аталян3,
Александр Анатольевич Белоглазов4 

1, 3   �Российский университет дружбы народов, 
Москва, Россия

2   �   �Кызылординский университет им. Коркыт Ата, 
Кызылорда, Казахстан

4   �   �Московский государственный гуманитарно-экономический университет, 
Москва, Россия

1, 2   pikgass@yandex.ru
3   �   atalyan-gb@rudn.ru
4   �   beloglazov@inbox.ru 

Аннотация. В статье раскрываются аспекты эффективизации процесса фор-
мирования коммуникативной компетенции иностранных студентов в ходе овладе-
ния ими русским языком как иностранным в условиях цифровизации образования. 
В работе уточняется, что цифровизация имеет как положительное, так и отрицатель-
ное влияние на степень обученности инофонов и открывает широкие возможности 
к обогащению арсенала средств формирования коммуникативных умений и навыков 
иностранных студентов в практике овладения ими русским языком как иностран-
ным, что оказывается центральной задачей иноязычного образования. Предлагается 
перечень базирующихся на современных цифровых и информационно-коммуника-
ционных технологиях обучения способов развития коммуникативной компетенции 
инофонов. Широкое применение таких способов обладает плодотворным влиянием 
на формирование всех компонентов коммуникативной компетенции иностранных 
студентов, повышает их познавательную активность и расширяет их коммуникативное 
поле. 

Ключевые слова: компетенция; коммуникативная компетенция; цифровизация 
образования; информационно-коммуникационные технологии в иноязычном образо-
вании; русский язык как иностранный.

© Белоглазова Л. Б., Кеншинбай Т. И., Аталян Г. Б., Белоглазов А. А., 2023



Дидактические аспекты информатизации образования 17

Original article
UDC 378
DOI: 10.25688/2072-9014.2023.66.4.02

ON THE QUESTION OF WAYS OF EFFICIENCY 
OF THE PROCESS OF FORMATION OF COMMUNICATIVE 

COMPETENCE OF FOREIGN STUDENTS 
IN CONDITIONS OF EDUCATION DIGITALIZATION

Liliya B. Beloglazova1,
Temirbolat I. Kenshinbay2,

Gayane B. Atalyan3,
Alexander A. Beloglazov4 

1, 3   �Peoples’ Friendship University of Russia, 
Moscow, Russia

2   �   �Korkyt Ata Kyzylorda University, 
Kyzylorda, Kazakhstan 

4   �   �Moscow State Humanitarian and Economic University, 
Moscow, Russia 

1, 2   pikgass@yandex.ru
3   �   atalyan-gb@rudn.ru
4   �   beloglazov@inbox.ru 

Abstract. The article reveals the aspects of the effectiveness of the process of formation 
of the communicative competence of foreign students in the course of mastering Russian 
as a foreign language in the context of digitalization of education. The paper clarifies that 
digitalization has both a positive and negative impact on the degree of learning of foreign 
speakers and opens up wide opportunities to enrich the arsenal of means of forming com-
municative skills of foreign students in the practice of mastering Russian as a foreign lan-
guage, which turns out to be the central task of foreign language education. A list of ways 
to develop the communicative competence of foreign speakers based on modern digital 
and information and communication technologies of education is proposed. The widespread 
use of such methods has a fruitful effect on the formation of all components of the com-
municative competence of foreign students, increases their cognitive activity and expands 
their communicative field.
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Введение

Современное общество практически во всех сферах своей жизнедея-
тельности обнаруживает влияние цифровизации. Информационно-
коммуникационные технологии (ИКТ), средства дистанционного 

взаимодействия, цифровые технологии — все это становится одними из самых 
активно разрабатываемых терминов и в педагогических научных изысканиях, 
поскольку процесс цифровизации охватил и данную область жизни социума. 

Под цифровизацией в широком смысле понимается трансформация значи-
мой информации в цифровую форму с целью модификации сведений под нужды 
современного пользователя1. Цифровизация образования, по справедливому 
замечанию Т. В. Никулиной, влечет за собой необходимость перестройки самой 
этой системы за счет включения в процесс обучения новейших технологий, 
инструментов и информационных ресурсов с целью его оцифровывания [1, с. 22]. 
Цифровизация, согласно исследованию В. А. Богуша, Е. Н. Шнейдерова, позво
ляет переводить в цифровой формат контрольные и диагностические педаго-
гические инструменты, выстраивать индивидуальную траекторию обучения 
студентов, осуществлять планирование образовательного процесса в автома-
тизированном режиме, что в целом способствует созданию «единого информа
ционного и академического пространства “онлайн” и “офлайн”» [2, с. 16].

Благодаря наличию положительного влияния на ход образовательного 
процесса цифровые технологии и ИКТ активно проникают в иноязычное обу-
чение, в частности в практику преподавания русского языка как иностранного. 
Их применение значительно обогащает арсенал педагогических средств, форм 
и приемов работы с группой инофонов.

Методы исследования

Овладение русским языком в качестве средства общения является приори
тетной задачей методики преподавания русского языка как иностранного 
(РКИ). Компонентный состав коммуникативной компетенции на сегодняшний 
день не нашел четкого и унифицированного вида в науке. В рамках данной 
работы обратимся к статье О. Н. Великановой и Е. Ю. Кисляковой, которые 
на основании анализа обширного круга источников выделяют в структуре 
рассматриваемой компетенции речевые и неречевые умения, а также умения 
коммуникативного взаимодействия [3, с. 20]. В список речевых коммуникатив-
ных умений исследователи вносят умения порождения монологического и диа-
логического высказывания в соответствии с определенной ситуацией общения, 

1   �Строков А. А. Цифровизация образования: проблемы и перспективы // Вестник Мининского 
университета. 2020. Т. 8, № 2. URL: https://www.minin-vestnik.ru/jour/article/view/1081/774 
(дата обращения: 18.04.2023).
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заданной тематикой, умения восприятия и понимания звучащей иноязычной 
речи (коммуникативное аудирование). Неречевые коммуникативные умения 
выражаются в готовности инофона избирать адекватные ситуации общения, 
невербальные коммуникативные средства с учетом особенностей иноязычной 
языковой среды, социально-культурного подтекста общения. Выбор стратегии 
коммуникативного поведения также составляет структуру рассматриваемой 
компетенции инофона [3, с. 20].

Современные цифровые технологии и ИКТ, внедренные в практику иноязыч-
ного образования, позволяют обогатить содержание занятий РКИ, разнообразить 
форматы организации работы с группой иностранных обучающихся по развитию 
их коммуникативной компетенции.

С целью развития речевых коммуникативных умений инофонов препода-
вателю полезно использовать тестовые материалы, аудио- и видеофрагменты, 
обладающие наибольшей актуальностью для студентов. Например, в качестве 
речевой разминки на начальных этапах занятия педагог может предложить студен-
там краткое обсуждение последних новостей России и мира в целом, последних 
новинок кинопроката, театральной сцены, культурной жизни города их обучения. 
Официальные местные и государственные новостные порталы, страницы СМИ 
в социальных сетях окажутся эффективным средством для стимулирования сво-
бодного речепорождения на русском языке. В рамках такого формата деятельности 
совершенствуются навыки построения как диалогических, так и монологических 
высказываний студентов, создаются условия для конструктивной дискуссии.

Результаты исследования

В процессе обсуждения конкретной актуальной проблемы преподаватель мо-
жет предложить обучающимся посмотреть короткий новостной сюжет на ту же 
тему и тем самым оказать влияние на формирование навыков коммуникативного 
аудирования, которое предполагает лишь однократное прослушивание звучащего 
сообщения, исключая предварительные этапы семантизации и перевода неиз-
вестной инофонам лексики2. Видеоряд, сопровождающий текст диктора, а также 
предварительное устное обсуждение вопроса в группе призваны частично снять 
трудности понимания воспроизводимой иноязычной речи на слух. С целью эф-
фективизации навыков коммуникативного аудирования педагог может предло-
жить студентам дать краткие ответы на вопросы по итогам прослушанного фраг-
мента. Весь процесс обсуждения плодотворно сопровождать аудиофиксацией, 
чтобы на следующем этапе урока оперативно произвести работу над ошибками 
в словоупотреблении, грамматическом оформлении высказывания и т. д.
2   �Котов К. С., Котова А. А., Поддубная Я. Н. Коммуникативное аудирование как способ по-

вышения лингвистической компетенции студентов педагогических вузов // Международ-
ный научно-исследовательский журнал. 2022. № 10 (124). URL: https://research-journal.org/
archive/10-124-2022-october/10.23670/IRJ.2022.124.59 (дата обращения: 18.04.2023).
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Арсенал средств развития неречевых коммуникативных умений иностран-
ных студентов также расширяется в условиях цифровизации обучения. В частно-
сти, привлечение большого объема видеоматериалов, содержащих аутентичный 
текстовый материал (созданный носителями русского языка без учебного подтек-
ста) позволяет инофонам наблюдать за коммуникативным поведением русских 
людей, что также значительно обогащает навыки межкультурной коммуникации 
студентов. В последнее время актуализируется использование информации 
из социальных сетей, видеоблогов для реализации целей обучения, созданных 
русскоязычными пользователями. Разнообразие их тематик позволяет препо-
давателю эффективно применять такого рода информацию в качестве стимула 
к порождению коллективного обсуждения проблем в группе.

Симптоматично, что основная доля коммуникативной деятельности на за-
нятии РКИ отводится послетекстовому этапу урока. На начальных этапах овла-
дения языком основным приемом организации данного элемента занятия стано-
вится пересказ (сжатый или подробный). Современные цифровые технологии 
позволяют визуализировать информацию из прочитанного текста, например, 
при использовании приема создания инфографики. Такой способ переработки 
содержания прочитанного значительно упрощает процесс понимания текста. 
Ссылки на дополнительные ресурсы по изучаемой теме позволяют расширить 
поле для обсуждения проблем, нашедших свое отражение в представленном 
текстовом материале. Например, при знакомстве иностранных студентов с до-
стопримечательностями российских городов преподаватель может предложить 
обучающимся ознакомиться с откликами реальных туристов в Сети, созданны-
ми по итогам их посещения тех или иных туристических мест. После изуче-
ния данной информации студенты могут оставить собственные комментарии 
к текстовым или видеопубликациям пользователей. В качестве задания для са-
мостоятельной работы преподаватель может предложить создание собственного 
видео по результатам экскурсии по городу, отражающего впечатления иност
ранного студента об увиденных достопримечательностях. В свете обновлен-
ных общеевропейских требований, опубликованных в 2018 году, успешность 
функционирования инофона в онлайн-взаимодействии также подвергается 
оценке при определении уровня его общего владения иностранным языком3. 

Кроме того, цифровые ресурсы позволяют преподавателю создавать автор-
ские интерактивные материалы (например, Learningapps, Wordwall, Flippity, 
Boomwriter, CiscoWebEx и т. д.), реализовывать квест-технологию в практике 
развития коммуникативных умений обучающихся («Квестодел», Joyteka и др.). 

В условиях цифровизации иноязычного образования актуальность приоб-
ретают технологии дополненной и виртуальной реальности, которые опери
руют понятием визуального контента, используемого педагогом в соответствии 

3   �Common European framework of reference for languages: learning, teaching, assessment. Com-
panion volume with new descriptors. URL: https://rm.coe.int/cefr-companion-volume-with-new-
descriptors-2018/1680787989 (accessed: 19.04.2023).
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с тематической направленностью занятия [4, с. 45]. Посредством данных 
технологий студенты получают возможность совершать виртуальные экскур-
сии в музеи, по значимым культурно-историческим объектам, осуществлять 
коммуникацию с носителями языка [5, с. 58]. Как показывают исследователь-
ские публикации последних лет, внеаудиторная деятельность иностранных 
студентов также обладает большим потенциалом в развитии коммуникативной 
компетенции иностранных студентов, изучающих русский язык как иностран-
ный [6; 7]. Уже ставшие традиционными эффективные средства организации 
общения иностранных студентов (языковые и разговорные клубы, языковые 
кафе и т. д.) адаптируются под цифровой формат взаимодействия участников 
встреч. Плодотворность данного формата работы над формированием комму-
никативных навыков студентов детерминирована тем, что продуцирование 
иноязычной речи в ходе таких мероприятий не столь жестко контролируется 
преподавателем и не требует обязательного оценивания, что создает психоло-
гически комфортную атмосферу на внеаудиторном занятии по РКИ. 

Информационно-коммуникационные средства, обеспечивающие связь участ-
ников встреч, позволяют воспроизводить текст в устной форме, а также осуществ
лять общение в письменном виде в чатах и т. д. ИКТ способствуют расширению 
круга собеседников: в рамки деятельности языковых разговорных клубов пред-
ставляется возможным подключать студентов, изучающих РКИ в различных вузах 
России и других стран, что указывает на несомненные достоинства тенденции 
к цифровизации иноязычного образования в практике совершенствования навыков 
коммуникативного взаимодействия у иностранных студентов, изучающих РКИ.

Также развитию коммуникативных навыков способствует ведение иност
ранными студентами дневниковых записей, в том числе и в формате небольших 
по объему видеоотчетов, где в устной или письменной форме излагаются впе-
чатления о прожитом дне в России. Все эти фрагменты хранятся в электронном 
виде, что позволяет обучающемуся предоставлять их преподавателю посредст
вом электронных средств связи (для оценивания), а также самостоятельно об-
ращаться к ним с целью самостоятельной оценки достигнутого уровня сформи-
рованности коммуникативных навыков.

Заключение

Таким образом, эффективизация процесса развития коммуникативной 
компетенции иностранных студентов в ходе освоения ими русского языка 
как иностранного в условиях цифровизации образования происходит путем:

−	 внесения преподавателем разнообразия в представление необходимой 
для изучения информации (сочетание текстовых и аудиовизуальных форм);

−	 адаптации традиционных форм, методов и технологий работы с иност
ранной аудиторией к цифровой среде обучения, а также внедрения иннова
ционных (например, технологии дополненной и виртуальной реальности);
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−	 расширения стимулов для порождения иноязычной речи в рамках дис-
куссионной технологии, реализуемой на послетекстовом этапе практического 
занятия, а также во время речевой разминки в начале урока;

−	 предоставления возможности для оперативного исправления ошибок 
в звучащей речи инофонов;

−	 введения элементов интерактивности в процесс обучения через ис-
пользование коммуникативных игр, базирующихся на применении ИКТ 
и интернет-ресурсов, онлайн-конструкторов для создания интерактивных 
рабочих листов и т. д.;

−	 формирования таких аспектов коммуникативной компетенции у иност
ранных студентов, которые обусловливают их готовность к реализации ино-
язычного речевого взаимодействия в пространстве сети Интернет (участие 
в обсуждении новостей, новинок кино и театра, подготовка видеообзоров 
и видеооткликов в формате «сторис»);

−	 использования творческого потенциала студентов, что в значитель-
ной степени повышает познавательную активность обучающихся, развивает 
их интерес к освоению РКИ;

−	 включения внеаудиторной деятельности в процесс формирования ком-
муникативных навыков инофонов посредством применения средств дистанци-
онного взаимодействия, перенесения традиционных дискуссионных и разго-
ворных клубов в пространство Всемирной сети с целью расширения аудитории 
коммуникантов.

В целом цифровизация иноязычного образования, функционирование циф-
ровой образовательной среды вуза позволяют преподавателю РКИ значительно 
расширить содержание дидактического сопровождения занятий, осовременить 
(соотнести с интересами сегодняшних студентов) приемы и средства трансля-
ции знаний и формирования умений, что положительно сказывается на уровне 
достигнутых инофонами образовательных результатов в рамках всех структур-
ных компонентов коммуникативной компетенции.
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